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SIĞINMA BAŞVURUSU YAPTINIZ. 
ŞİMDİ NE OLACAK?  
BU BROŞÜR, SIĞINMACILARIN VE MÜLTECİLERİN HAKLARINI SAVUNAN BAĞIMSIZ BİR SİVİL 
TOPLUM KURULUŞU OLAN VLUCHTELINGENWERK VLAANDEREN’IN BİR YAYINIDIR.

Turkish



Konaklama

Varış merkezinde (Göçmenlik Bürosu (IBZ)) 
uluslararası koruma için başvurduğunuz gün, 
sabah 8.30’da burada olmalısınız. Fedasil’in 
Sevk Hizmeti size bir kabul merkezi ataya-
caktır. İltica prosedürünüzün tamamı boyunca 
bir konaklama hakkına sahipsiniz. Genellikle 
varış merkezinde (Petit-château) birkaç gün 
kalırsınız ve ardından daimi bir kabul merke-
zine atanırsınız. Adresi, bir harita ve bir tren 
veya otobüs bileti alacaksınız.
Ayrıca bir kabul merkezine gitmemeyi de ter-
cih edebilirsiniz. Bu durumda barınma veya 
başka herhangi bir maddi yardım almaya-
caksınız. Tıbbi masrafların geri ödenmesi hak-
kına sahipsiniz.
Kabul merkezine vardığınızda, bir sosyal asis-
tan size prosedür ve merkezin ev kuralları 
hakkında daha fazla bilgi verecektir. Kabul 
merkezinde maddi destek ve sosyal, tıbbi ve 
psikolojik yardım alma hakkına sahipsiniz. So-
syal asistandan bir avukat bulmanıza yardımcı 
olmasını istemenizi önemle tavsiye ederiz.
Mülteciler ve Vatansız Kişiler Genel Komiser-
liği’nin (CGRS) ve IBZ’nin her zaman ikamet 
edip etmediğinizi bilmesi önemlidir. Herhangi 
bir adres değişikliğini mümkün olan en kısa 
sürede hem CGRS’ye hem de IBZ’ye bildirmeli-
siniz. Siz veya avukatınız onları taahhütlü mek-
tupla bilgilendirebilirsiniz ya da CGRS veya IBZ 
ofislerini şahsen ziyaret edebilirsiniz. Mevcut 
adresinizi her iki makama da bildirmelisiniz, 
böylece başvurunuzla ilgili alınan kararlar 
hakkında sizi her zaman bilgilendirebilirler. Bu 
formu kullanabilirsiniz: https://www.cgra.be/
sites/default/files/formulieren/formulaire_
changement_domicile.pdf

BU BELÇİKA’DA YAPTIĞINIZ İLK SIĞINMA BAŞVURUSU 

IBZ mülakatı (görüşme)

Uluslararası koruma başvurusu talebinizin ar-
dından, bu başvurunuzu kaydettirmek için bir 
davetiye alacaksınız. Bu görüşmeler sırasında 
daima doğruyu söylemelisiniz. Bir tercüman 
isteyin. Erkek veya kadın tercüman isteyebi-
lirsiniz. Görüşme sırasında çeviriyle ilgili so-
runlarla karşılaşırsanız (örneğin, çevirmeni 
anlamadığınız veya ifadelerinizi doğru çevir-
mediğini düşündüğünüz için), bunu derhal me-
mura söyleyin. Görüşme sırasında kendinizi iyi 
hissetmiyorsanız (fiziksel veya zihinsel olarak) 
memura söyleyin. Bunu hesaba katabilirler. 
Mülakatı verilen zamanda yapamayacağınızı 
düşünüyorsanız, yeni bir randevu isteyebilirsi-
niz. Memur bir rapor yazacaktır. İmzalamadan 
önce raporu dikkatlice okuduğunuzdan emin 
olun. Bilgiler yanlış veya eksikse, derhal me-
mura bildirmelisiniz.
İlk mülakatta size bazı sorular sorulacaktır.



CGVS’teki iӨkiӨnciӨ mülakat

Sİltica prosedürünüzden sorumlu ülke Bel-
çika ise, IBZ’deki ilk görüşmenizin ardından 
CGRS’de daha kapsamlı bir görüşmeye davet 
edileceksiniz. Koruma görevlisi IBZ raporunu 
inceleyecek ve hikayenizde herhangi bir çelişki 
olup olmadığını kontrol edecektir. Avukatınız ve 
sosyal asistanınızla bu görüşmeye iyi hazırlan-
manız önemlidir. Avukatınız görüşmeye katılabilir. 

1. Kimlik ve geldiğiniz ülke
İltica başvurunuzla ilgili olabilecek tüm resmi 
belgeleri sunmanız istenecektir. Mülakata ilgili 
tüm belgelerin (kimlik, seyahat belgeleri, tıbbi 
raporlar…) getirilmesi önemlidir.
2. Belçika’ ya gelirken takip ettiginiz rota
Dublin Yönetmeliği, insanların birden fazla 
Avrupa ülkesinde uluslararası koruma baş-
vurusunda bulunmalarını engeller ve bir 
başvuruyu incelemekten yalnızca bir ülkenin 
sorumlu olmasını sağlar. Uluslararası koru-
ma için başvurduğunuzda, yetkililer öncelikle 
sığınma başvurunuzdan hangi ülkenin so-
rumlu olduğunu belirleyecektir. Görüşmeler 
sırasında toplanacak parmak izi kanıtlarına ve 
bilgilere dayanarak, Belçika başka bir Avrupa 
ülkesiyle idari (yani vize) veya aile bağlarınız 
olup olmadığını veya Belçika’ya giderken diğer 
Avrupa ülkelerinden seyahat edip etmediğini-
zi kontrol edecektir. Durum böyleyse, Belçika, 
sığınma başvurunuzu incelemekten sorumlu 
olarak sizi diğer ülkeye göndermeye karar ve-
rebilir. IBZ’ye Belçika’ya gelme nedenlerinizi 
olabildiğince ayrıntılı olarak açıkladığınızdan 
emin olun (örneğin: Belçika’daki aile üyele-
rinin varlığı, diğer ülkelerde sağlık sorunları 
veya kötü muamele). 

Ayrıca, mümkün olduğunca çok kanıt sun-
maya çalışmalısınız, örneğin bir doktor tarafın-
dan düzenlenmiş bir sağlık raporu.
Dikkat: IBZ kararını vermeden önce bir avuka-
ta danışın. Avukatın IBZ mülakatına yardımcı 
olmasına izin verilmez, ancak mülakatınızla 
ilgili ek bilgi ve kanıtları IBZ’ye gönderebilir. 
IBZ’nin sizi başka bir AB Üye Devletine transfer 
etmeye karar vermesi durumunda da itirazda 
bulunabilir..
3. ülkenizi birakma nedenleri
Kendi ülkenizden kaçma nedenleriniz hakkın-
daki soruları yanıtlamanız gerekecektir. Bu 
anket çok önemlidir, çünkü bilgiler CGRS’deki 
görüşmenin temeli olarak kullanılacaktır. 
Menşe ülkenizi terk etme kararına yol açan 
tüm önemli olaylardan bahsedin. Hikayenizi 
desteklemek için tüm ilgili belgeleri yanınızda 
götürün (kimlik, tıbbi raporlar ...)

Görüşme sırasında koruma görevlisinin dik-
kate alması gereken şeyler varsa (örneğin tıb-
bi veya psikolojik sorunlar veya konsantrasyon 
bozukluğu...), CGVS’ye önceden bildirin.
Dikkat: Daima doğruyu söyleyin ve hikayenizin 
olabildiğince eksiksiz olduğundan emin olun. 
Hikayenizi desteklemek için ilgili tüm belgeleri 
yanınızda CGVS’ye götürün.



Procedure 

In the case of a subsequent (new) application 
it is important to provide new elements, such 
as new documents supporting your first asy-
lum application or a change in the situation in 
your country of origin.
The IBZ will register your new application and 
conduct a short interview in which they will 
ask you about the new elements. Your file will 
be directly sent to the CGRS.
The CGRS will inform you by post if the new 
elements have proven to be sufficient to take 
your new asylum application into considera-
tion. Always report your address to both the 
IBZ and the CGRS by registered letter or in 
person.

Bu, belçika’da uluslararasi koruma için ilk başvurunuz 
değilse (mükerrer uluslararasi koruma başvurusu)

Accommodation

In the case of a new application, you may lose 
your right to a reception place from Fedasil 
(code 207 no show). Talk to your lawyer or 
social assistant about shelter before making 
a new application. If you do not receive any 
accommodation, consult your lawyer as soon 
as possible to see if you can make an appeal.
Important: If the new elements were sufficient 
and the CGRS decides to take your asylum ap-
plication into consideration, you can present 
yourself now at Fedasil’s Dispatching service 
to receive a reception place.



VARIŞ MERKEZI - GÖÇMEN BÜROSU (BAŞ-
VURU) & FEDASIL (KONAKLAMA)

Klein Kasteeltje / Petit-château
Rue de Passchendaele 2
1000 Bruxelles
Bilgi Merkezi T 02 227 41 51
Fedasil (konaklama) - 08.30 Fedasil Bilgi Mer-
kezi (tüm sorular) 8.30 - 12.30

GÖÇMEN BÜROSU (DAVET ILE)

Avenue Pacheco 44
1000 Bruxelles
T 02 793 80 00

CGRA

EUROSTATION
Rue Ernest Blerot, 39
1070 Bruxelles
T 02 205 51 1

YABANCILAR HUKUKU DAVALARI KONSEYI  
RVV-CCE

Rue Gaucheret 92-94
1030 Bruxelles
T 02 791 60 00

HUKUKI YARDIM MASASI  
VLUCHTELINGENWERK VLAANDEREN

(sığınma prosedürü hakkında bilgi, kabul, gö-
zaltı sırasında destek)
T 02 225 44 35
Çarşamba ve Cuma: 09.00 - 12.30
e-posta: info@vluchtelingenwerk.be

Faydali adreslerAvukat
İltica prosedürünüz sırasında bir avukat tutma 
hakkınız vardır. Mali imkanlarınız yetersizse, bu 
ücretsiz (pro deo) olabilir. Avukat, hükümetten 
bağımsız olarak çalışır ve haklarınızı tam ola-
rak savunmalıdır. Avukatınız, görüşmelere 
hazırlanmanıza yardımcı olabilir ve CGRS’deki 
görüşmeye katılabilir. Avukatınız gerekirse iti-
razda bulunabilir.
Kabul merkezindeki sosyal asistan, bir avukat 
bulmanıza yardımcı olabilir. Bir kabul merke-
zinde kalmıyorsanız, Hukuki Yardım Bürosun-
dan bir avukat talep edebilirsiniz https://www.
fedasilinfo.be/tr/hukuki-danismanliga-mi-ih-
tiyaciniz-var
Avukatınızla herhangi bir sorununuz varsa, 
başka bir avukat talep etme hakkına sahipsi-
niz. Sosyal asistanınızdan yardım isteyin veya 
Hukuki Yardım Bürosuna danışın.

IltiӨca prosedürünün süresiӨ
İltica prosedürünün süresi birkaç aydan bir yıla 
kadar değişir. Sonunda olumlu ya da olumsuz 
bir karar alacaksınız. Avukatınız, Yabancılar 
Hukuku Davaları Konseyi’nde (RVV-CCE) he-
rhangi bir olumsuz karara itiraz etmenize her 
zaman yardımcı olabilir.



VLUCHTELINGENWERK VLAANDEREN VZW

T +32 (0)2 225 44 00

INFO@VLUCHTELINGENWERK.BE

WWW.VLUCHTELINGENWERK.BE

  DAHA FAZLA BİLGİ İÇİN 
www.fedasilinfo.be
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